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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

AMENDEMENT OP DE MOTIE INGEDIEND DOOR
DE HEREN LANGENDRIES EN VERHERSTRAETEN

De laatste zin van de motie, beginnend met de woor-
den «keurt de vaststellingen, ...» weglaten en vervan-
gen door de volgende paragrafen :

«De Kamer stelt vast dat er geen overeenstemming
bestaat omtrent de aanduiding van de verantwoorde-
lijkheden bij het faillissement van SABENA en neemt
dan ook akte van de aanduiding van de verantwoorde-
lijkheden in het verslag van de Parlementaire
onderzoekscommissie.

Hierbij dient aan de gewezen SABENA-werknemers
nochtans correcte informatie te worden gegeven om-
trent de chronologische gebeurtenissen die aanleiding
hebben gegeven tot het faillissement van SABENA die

AMENDEMENT À LA MOTION DÉPOSÉE PAR MM.
LANGENDRIES ET VERHERSTRAETEN

Supprimer la dernière phrase de la motion, qui com-
mence par les termes «approuve les constatations,
…» et la remplacer par les paragraphes suivants :

«La Chambre constate qu’il n’y a pas de conver-
gence de vues à propos de l’identification des respon-
sabilités dans la faillite de la SABENA et prend dès
lors acte de la désignation des responsabilités qui fi-
gure dans le rapport de la commission d’enquête par-
lementaire.

Il convient toutefois d’informer correctement les ex-
travailleurs de la SABENA sur la chronologie des évé-
nements qui ont donné lieu à la faillite de la SABENA,
tels qu’ils ressortent des travaux de la commission.

Documents précédents :

Doc 50 1514/ (2001-2002) :
001 :  Proposition de M. Bacquelaine et  consorts.
002 à 004 :  Rapports.
005 : Propositions de motions.

Voir aussi :
Compte rendu intégral :
5 et 6 février 2003

Voorgaande documenten :

Doc 50 1514/ (2001-2002) :
001 :  Voorstel van de heer Bacquelaine c.s.
002 tot 004 :  Verslagen.
005 : Voorstellen van moties.

Zie ook :
Integraal verslag :
5 en 6 februari 2003

ENQUETE PARLEMENTAIREPARLEMENTAIR ONDERZOEK
van de omstandigheden die hebben geleid tot

het faillissement van Sabena, de bepaling
van eventuele verantwoordelijkheden
en de formulering van aanbevelingen

voor de toekomst

visant à examiner les circonstances qui ont
conduit à la mise en faillite de la Sabena,

de déterminer les éventuelles responsabilités
et de formuler des recommandations pour

l’avenir
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Les ex-travailleurs de la SABENA et leur famille ont le
droit d’être complètement et exactement informés.

La Chambre souscrit dès lors au contenu des cha-
pitres «travaux préparatoires, examen de la situation
juridique et économique, analyse thématique des dé-
positions des témoins, constatations et recommanda-
tions».

La Chambre demande qu’il soit procédé à un com-
plément d’enquête sur les responsabilités et que les
recommandations formulées par la commission soient
mises en œuvre dans les meilleurs délais.

La Chambre constate par ailleurs que le rapport fait
état de possibles infractions à la loi du 3 mai 1880 sur
les enquêtes parlementaires et demande dès lors que
le rapport soit transmis au procureur général près la
cour d’appel, conformément à l’article 10 de ladite loi,
afin qu’une suite soit réservée à ces infractions, comme
de droit.».

JUSTIFICATION

Les ex-travailleurs de la Sabena ont le droit d’être complète-
ment informés et doivent avoir la garantie que les informations
qui leur sont fournies soient correctes.

Par le présent amendement, l’auteur veut souligner que les
chapitres I, II, III, IV et VI contiennent des informations impor-
tantes, dont les intéressés doivent avoir la certitude qu’elles
sont exactes.

Il souligne en outre que les «responsabilités» doivent faire
l’objet d’un complément d’enquête.

Par ailleurs, les infractions éventuelles à la loi du 3 mai 1880
sur les enquêtes parlementaires doivent être examinées par le
parquet.

AMENDEMENT À LA MOTION DÉPOSÉE PAR MM.
BACQUELAINE, COVELIERS, EERDEKENS, MME
GERKENS ET MM.  VAN DER MAELEN ET WAUTERS

Au point 3, a, remplacer les mots «les recomman-
dations reprises au chapitre VI» par les mots «les
constatations, responsabilités et recommandations re-
prises aux chapitres IV, V et VI».

zijn gebleken uit het onderzoek. De gewezen SABENA-
werknemers en hun families hebben recht op een vol-
ledige en vaststaande berichtgeving.

De Kamer stemt dan ook in met de inhoud van de
hoofdstukken «voorbereidende werkzaamheden, onder-
zoek naar de juridische en economische toestand, the-
matische analyse van de verklaringen van getuigen,
vaststellingen en aanbevelingen».

De Kamer vraagt dat er verder onderzoek wordt ge-
voerd naar de verantwoordelijkheden en dat spoedig
gevolg wordt gegeven aan de uitvoering van de aanbe-
velingen die de onderzoekscommissie formuleert.

Verder stelt de Kamer vast dat er in het verslag ge-
wag wordt gemaakt van mogelijke inbreuken op de wet
van 3 mei 1880 op het parlementair onderzoek en vraagt
dan ook dat het verslag overeenkomstig artikel 10 van
deze wet wordt overgemaakt aan de procureur-gene-
raal bij het Hof van beroep opdat hieraan gevolg zou
worden gegeven als naar recht.».

VERANTWOORDING

De ex-Sabena-werknemers hebben recht op volledige infor-
matie en dienen de zekerheid te hebben dat deze informatie
correct is.

Met huidig amendement wil de indiener benadrukken dat de
hoofdstukken I, II, III, IV en VI belangrijke informatie bevatten
waarvan de belanghebbenden erop mogen vertrouwen dat deze
informatie correct is.

Daarnaast wordt benadrukt dat ‘verantwoordelijkheden’ ver-
der moeten worden onderzocht.

Bovendien moeten de eventuele inbreuken op de wet van 3
mei 1880 op het parlementair onderzoek worden onderzocht
door het parket.

Karel VAN HOOREBEKE (VU&ID)

AMENDEMENT OP DE MOTIE INGEDIEND DOOR
DE HEREN BACQUELAINE, COVELIERS, EER-
DEKENS, MEVROUW GERKENS EN DE HEREN  VAN
DER MAELEN EN WAUTERS

In de tekst onder punt 3, subdeel a, de woorden
«de aanbevelingen vervat in het hoofdstuk VI» vervan-
gen door de woorden «de vaststellingen, de verant-
woordelijkheden en de aanbevelingen vervat in hoofd-
stukken IV, V en VI».
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JUSTIFICATION

Nous souhaitons valoriser le travail de la commission d’en-
quête. L’amendement se situe dans le prolongement de la mo-
tion que nous avons déposée.

AMENDEMENT À LA MOTION DÉPOSÉE PAR MM.
BACQUELAINE, COVELIERS, EERDEKENS, MME
GERKENS ET MM.  VAN DER MAELEN ET WAUTERS

Remplacer les points 1 à 4 comme suit :

«La Chambre constate qu’il n’y a pas de conver-
gence de vues à propos de l’identification des respon-
sabilités dans la faillite de la SABENA et prend dès
lors acte de la désignation des responsabilités qui fi-
gure dans le rapport de la commission d’enquête par-
lementaire.

Il convient toutefois d’informer correctement les ex-
travailleurs de la SABENA sur la chronologie des évé-
nements qui ont donné lieu à la faillite de la SABENA,
tels qu’ils ressortent des travaux de la commission.
Les ex-travailleurs de la SABENA et leur famille ont le
droit d’être complètement et exactement informés.

La Chambre souscrit dès lors au contenu des cha-
pitres «travaux préparatoires, examen de la situation
juridique et économique, analyse thématique des dé-
positions des témoins, constatations et recommanda-
tions».

La Chambre demande qu’il soit procédé à un com-
plément d’enquête sur les responsabilités et que les
recommandations formulées par la commission soient
mises en œuvre dans les meilleurs délais.

La Chambre constate par ailleurs que le rapport fait
état de possibles infractions à la loi du 3 mai 1880 sur
les enquêtes parlementaires et demande dès lors que
le rapport soit transmis au procureur général près la
cour d’appel, conformément à l’article 10 de ladite loi,
afin qu’une suite soit réservée à ces infractions, comme
de droit.».

VERANTWOORDING

We wensen het werk van de onderzoekscommissie te
valoriseren.  Het amendement ligt in het verlengde van de door
ons ingediende motie.

Yves LETERME (CD&V)
Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
Tony VAN PARYS (CD&V)
Paul TANT (CD&V)

AMENDEMENT OP DE MOTIE INGEDIEND DOOR
DE HEREN BACQUELAINE, COVELIERS, EER-
DEKENS, MEVROUW GERKENS EN DE HEREN  VAN
DER MAELEN EN WAUTERS

De punten 1 tot 4 vervangen als volgt :

«De Kamer stelt vast dat er geen overeenstemming
bestaat omtrent de aanduiding van de verantwoorde-
lijkheden bij het faillissement van SABENA en neemt
dan ook akte van de aanduiding van de verantwoorde-
lijkheden in het verslag van de Parlementaire
onderzoekscommissie.

Hierbij dient aan de gewezen SABENA-werknemers
nochtans correcte informatie te worden gegeven om-
trent de chronologische gebeurtenissen die aanleiding
hebben gegeven tot het faillissement van SABENA die
zijn gebleken uit het onderzoek. De gewezen SABENA-
werknemers en hun families hebben recht op een vol-
ledige en vaststaande berichtgeving.

De Kamer stemt dan ook in met de inhoud van de
hoofdstukken «voorbereidende werkzaamheden, onder-
zoek naar de juridische en economische toestand, the-
matische analyse van de verklaringen van getuigen,
vaststellingen en aanbevelingen».

De Kamer vraagt dat er verder onderzoek wordt ge-
voerd naar de verantwoordelijkheden en dat spoedig
gevolg wordt gegeven aan de uitvoering van de aanbe-
velingen die de onderzoekscommissie formuleert.

Verder stelt de Kamer vast dat er in het verslag ge-
wag wordt gemaakt van mogelijke inbreuken op de wet
van 3 mei 1880 op het parlementair onderzoek en vraagt
dan ook dat het verslag overeenkomstig artikel 10 van
deze wet wordt overgemaakt aan de procureur-gene-
raal bij het Hof van beroep opdat hieraan gevolg zou
worden gegeven als naar recht.».
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VERANTWOORDING

De ex-Sabena-werknemers hebben recht op volledige infor-
matie en dienen de zekerheid te hebben dat deze informatie
correct is.

Met huidig amendement wil de indiener benadrukken dat de
hoofdstukken I, II, III, IV en VI belangrijke informatie bevatten
waarvan de belanghebbenden erop mogen vertrouwen dat deze
informatie correct is.

Daarnaast wordt benadrukt dat ‘verantwoordelijkheden’ ver-
der moeten worden onderzocht.

Bovendien moeten de eventuele inbreuken op de wet van 3
mei 1880 op het parlementair onderzoek worden onderzocht
door het parket.

Karel VAN HOOREBEKE (VU&ID)

JUSTIFICATION

Les ex-travailleurs de la Sabena ont le droit d’être complète-
ment informés et doivent avoir la garantie que les informations
qui leur sont fournies soient correctes.

Par le présent amendement, l’auteur veut souligner que les
chapitres I, II, III, IV et VI contiennent des informations impor-
tantes, dont les intéressés doivent avoir la certitude qu’elles
sont exactes.

Il souligne en outre que les «responsabilités» doivent faire
l’objet d’un complément d’enquête.

Par ailleurs, les infractions éventuelles à la loi du 3 mai 1880
sur les enquêtes parlementaires doivent être examinées par le
parquet.


